
RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 BLACK

Adapt sights above to .22 rifles. Includes 6-48 mounting screws.

Attributes

Name: RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 BLACK
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962201540
Mfr. No.: 1226
Color: Black
Make: Remington
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.014kg
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm
UPC: 053500012264

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RIFLE TARGET
FOOLPROOF BASE MODEL 540

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 von WILLIAMS GUN
SIGHT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Visiere für .22 Gewehre anzupassen und bietet Ihnen eine sichere
und effektive Nutzung. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Achten Sie auf mögliche Gefahren, die mit der Nutzung des Produkts verbunden sind.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzbrillen.
Stellen Sie sicher, dass alle Montageschrauben fest angezogen sind, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Ziels und der Montageschrauben.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren Umgebung, die für Schießübungen geeignet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 vorhanden
sind.
Überprüfen Sie die Montageschrauben (648), um sicherzustellen, dass sie unbeschädigt sind.

Installation:

Positionieren Sie die Basis auf dem vorgesehenen Bereich des Gewehrs.
Verwenden Sie die 648 Montageschrauben, um die Basis sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie das Ziel anvisieren.
Nutzen Sie das Produkt nur in einem dafür vorgesehenen Schießbereich.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung und Stabilität des Ziels während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von NichtElektrogeräten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder die Verkaufsstelle, um weitere Informationen, Unterstützung oder bei
Sicherheitsanfragen zu erhalten. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen zur Produktsicherheit an eine EUbasierte
Kontaktstelle gerichtet werden.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für Ihre Sicherheit und die anderer. Wir empfehlen Ihnen, diese Anleitung für
zukünftige Referenzen aufzubewahren. Schießen Sie verantwortungsbewusst und sicher!
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RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. It complies with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR) and aims to protect consumers while using our product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates regularly on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540, please follow these specific safety precautions:

Ensure that the target is securely mounted before use to prevent accidents.
Only use the product with compatible .22 rifles as specified.
Use only the provided 648 mounting screws to ensure a secure fit.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not aim or shoot at anything other than the designated target.
Keep a safe distance from the target area, ensuring no one is in the line of fire.
Regularly check the target for wear and tear and replace as necessary.

Instructions for Installation and Usage
To ensure proper installation and usage of the RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540, follow these
steps:

Installation:

Gather all necessary tools, including the provided 648 mounting screws.
Align the base with the sight mount on your .22 rifle.
Securely attach the base using the 648 mounting screws, ensuring it is tight and stable.
Doublecheck that the base is properly mounted before proceeding.

Usage:

Set up the target in a safe shooting environment, away from people and animals.
Load your .22 rifle according to the manufacturer’s instructions.
Aim at the target and ensure the shooting area is clear before firing.
After shooting, inspect the target for damage and ensure it is still secure before any further use.

Disposal Instructions
When the RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 is no longer needed, please dispose of it responsibly:

Check local regulations for disposal of nonfood products.
If applicable, recycle the product according to local recycling guidelines.
Ensure that any hazardous materials are disposed of in a safe and environmentallyfriendly manner.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further support regarding the RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540, please refer to
the contact details provided by the retailer or the manufacturer. Always ensure you have the latest information
regarding safety and product usage.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you contribute to a safer
shooting experience for yourself and others. Enjoy your time at the range!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Modelo
Base Foolproof 540 de Williams Gun Sight

Introducción
Gracias por elegir el Modelo Base Foolproof 540 de Williams Gun Sight. Este producto está diseñado para
adaptarse a las miras de rifles .22 y garantizar un rendimiento óptimo. Para asegurar que utilices este producto de
manera segura y efectiva, te presentamos esta guía de instrucciones de seguridad, que cumple con la Regulación
General de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer y entender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Si observas algún daño o defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Daños: Asegúrate de que todos los tornillos y componentes estén correctamente instalados y
ajustados.
Manipulación Segura: Siempre manipula el rifle de manera segura y responsable. Nunca apunte a algo que
no desees disparar.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso con rifles .22. No lo uses con otros
tipos de armas.
Inspección Regular: Realiza inspecciones regulares para asegurarte de que no haya desgaste o daños en el
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura.

Instalación:

Localiza los orificios de montaje en el rifle.
Alinea la base del modelo 540 con los orificios de montaje.
Utiliza los tornillos de montaje 648 incluidos para fijar la base al rifle.
Asegúrate de que la base esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:

Una vez instalada, ajusta las miras según sea necesario para tu estilo de tiro.
Practica disparos en un área segura y controlada, siguiendo todas las normas de seguridad de armas
de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes relacionados.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de
tu experiencia con el Modelo Base Foolproof 540 de Williams Gun Sight.
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Guide de Sécurité pour le Modèle de Base Foolproof
540 Williams Gun Sight

Introduction
Merci d'avoir choisi le Modèle de Base Foolproof 540 de Williams Gun Sight. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir avec des carabines .22. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez suivre
attentivement les instructions et les recommandations de sécurité cidessous.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées manipuler ce produit.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement et remplacez les pièces usées ou endommagées.
N'utilisez pas le produit si vous constatez des anomalies ou des défauts.
Suivez les instructions de montage et d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Surveillance : Toujours surveiller l'utilisation de votre carabine lorsque le modèle est installé.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sûr et contrôlé, tel qu'un champ de tir.
Protection : Portez des lunettes de protection et des protections auditives lorsque vous utilisez une arme à
feu.
Manipulation : Ne manipulez jamais une arme à feu avec le modèle de base installé si elle est chargée.
Réglages : Ne modifiez pas le modèle de base sans suivre les instructions du fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Vis de Montage : Utilisez les vis de montage 648 fournies pour fixer le modèle de base sur votre carabine.
Alignement : Alignez correctement le modèle de base avec le rail de votre carabine.
Serrage : Serrez les vis de montage de manière sécurisée, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager le produit ou la carabine.
Vérification : Vérifiez que le modèle de base est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation

Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le modèle de base est en bon état et correctement installé.
Ciblage : Utilisez les lunettes adaptées pour viser avec précision.
Sécurité : Toujours respecter les règles de sécurité lors de l'utilisation de la carabine.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'emballage et des matériaux de montage de manière responsable, conformément aux
règlements locaux sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les centres de recyclage ou de
collecte des déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité de votre Modèle de Base Foolproof 540,
veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter le service client de Williams Gun Sight. Assurezvous d'avoir le
numéro de modèle à portée de main pour faciliter le support.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience de tir sûre et agréable avec votre
produit Williams Gun Sight.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 di WILLIAMS GUN SIGHT. Questo
prodotto è progettato per fornire una base sicura e affidabile per l'installazione di mirini su fucili .22. È fondamentale
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
usura o danneggiamento.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 con fucili .22 compatibili.
Assicurati che tutte le viti di montaggio siano installate correttamente e siano ben serrate.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve) che potrebbero influire
sulla sua funzionalità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione un cacciavite adatto per le viti di montaggio 648.
Pulisci l'area di montaggio sul fucile per garantire una buona presa.

Installazione:

Posiziona la base del mirino sulla slitta del fucile in modo che sia allineata correttamente.
Inserisci le viti di montaggio 648 nei fori della base e avvitali saldamente senza esagerare per evitare di
danneggiare il fucile.
Controlla che la base sia stabile e non si muova.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia correttamente allineato e funzionante.
Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo, assicurandoti che tutte le parti siano fissate
correttamente.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso del fucile con il mirino installato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più
utilizzabili.
Se il prodotto è danneggiato o non più funzionante, contattare le autorità locali per le corrette procedure di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un rappresentante autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti sul prodotto.



Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540. La tua sicurezza
è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla celowników
karabinowych RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE
MODEL 540

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika karabinowego RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze traktuj celownik jako urządzenie niebezpieczne. Używaj go zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj celownika tylko na odpowiednich i legalnych terenach do strzelania.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z celownika.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie potrzeby wymień uszkodzone części.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj celownika, jeśli jest uszkodzony lub jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w jego
działaniu.
Nie kieruj celownika w stronę osób ani zwierząt.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana, zanim rozpoczniesz montaż lub demontaż celownika.
Nie stosuj celownika w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz, śnieg lub ekstremalne temperatury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne części, w tym śruby montażowe 648.
Wybierz odpowiednie miejsce na szynie Weaver na karabinie.
Przykręć celownik do szyny, upewniając się, że jest stabilny i mocno przymocowany.
Sprawdź, czy celownik jest wypoziomowany.

Użycie celownika:

Po zamontowaniu celownika, przetestuj go na strzelnicy.
Dostosuj ustawienia celownika zgodnie z instrukcjami producenta, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Regularnie sprawdzaj celownik podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z innymi odpadami domowymi.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego i metalowego.
W razie wątpliwości skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania celownika
RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540.
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RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja luotettavuutta .22 kiväärille. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siellä ole muita henkilöitä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki kiinnityspultit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai huumaantuneena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat. Mukana on 648 kiinnityspulttia.
Kiinnitys:

Aseta WeaverStyle Base kiväärin kiinnityspisteisiin.
Kiinnitä kiinnityspultit tiukasti, mutta vältä ylitiukkuutta, joka voi vaurioittaa tuotetta.

Tarkistus: Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Suuntaa kivääri turvalliseen ampumaasentoon.
Tarkista tähtäimen säätö ennen ensimmäistä laukausta.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on yhteensopiva kiväärisi kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, erityisesti sähkö ja elektroniikkajätteen osalta.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmä, joka tarjoaa ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen
palautuksista ja turvallisuusvaroituksista.

Kiitos, että käytät RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540:ää turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE TARGET
FOOLPROOF BASE MODEL 540

Introduktion
Tack för att du valde RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 från WILLIAMS GUN SIGHT. Denna produkt
är designad för att ge en säker och effektiv upplevelse vid användning av sikten på ditt gevär. Vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla gevär, specifikt .22 gevär.
Se till att monteringsskruvarna är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Montering av sikten:

Se till att geväret är i ett säkert och stabilt läge.
Placera sikten på gevärsbasen i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Använd de medföljande 648 monteringsskruvarna för att fästa sikten ordentligt.
Kontrollera att sikten är korrekt justerad innan du använder geväret.

Användning av produkten:

Innan du skjuter, kontrollera att området är fritt från hinder och människor.
Justera sikten enligt dina preferenser för bästa precision.
Efter användning, rengör och inspektera produkten för att säkerställa dess funktionalitet.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala avfallsregler för att säkerställa korrekt avfallshantering av produkten.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av RIFLE
TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540.
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Návod k bezpečnému používání výrobku: RIFLE
TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLE TARGET FOOLPROOF BASE MODEL 540 od společnosti WILLIAMS GUN
SIGHT. Tento výrobek je určen pro přizpůsobení mířidel pro .22 pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, důkladně si prosím přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti s použitím
pušek.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Před instalací a použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s puškou vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni k výstřelu.
Používejte výrobek pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny montážní šrouby řádně utaženy před každým použitím.
Při použití výrobku v terénu dbejte na okolní bezpečnost a ujistěte se, že se v blízkosti nenacházejí žádné
osoby nebo zvířata.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a montážní šrouby (648).
Zkontrolujte, zda máte správný typ pušky pro použití s tímto výrobkem.

Instalace:

Umístěte základnu na mířidla pušky.
Pomocí montážních šroubů upevněte základnu k pušce.
Ujistěte se, že je základna pevně a bezpečně připevněna.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno a bezpečné.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a stabilní oporu.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, neprovádějte žádné opravy a zlikvidujte ho bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, použití nebo dalších informací se prosím obraťte na příslušné
úřady nebo organizace, které se zabývají bezpečností výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho výrobku.


